
Agge$vi	  di	  provenienza	  

IO	  SONO	  EUROPEA,	  ITALIANA,	  
TRIESTINA	  
E	  VOI?	  
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Quando	   si	   vuole	   indicare	   la	   nostra	   ciGà	   o	   il	  
nostro	  paese	  di	  provenienza	  ci	  si	  deve	  affidare	  a	  
degli	   agge$vi,	   purtroppo	   non	   esiste	   una	  
regoleGa	   fissa	   a	   cui	   affidarsi,	   ma	   una	   certa	  
ripeKKvità	  nei	  suffissi	  per	  fortuna	  sì.	  
Vediamone	  alcuni:	  
-‐ano:	   suffisso	   usato	   per	   formare	   agge$vi,	  
spesso	   anche	   sostanKvaK,	   che	   indicano	  
re laz ione	   con	   l a	   base ,	   p roven ienza ,	  
appartenenza	   a	   nazione,	   ciGà	   (veneziano,	  
romano,	  padano,	  padovano,	  ecc.).	  
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-‐itano	   	   	   	   	   	   palermitano,	   cagliaritano,	   salernitano,	  
ecc.	  
-‐asco	   	   	   	   	   	   	  comasco,	  bergamasco,	  monegasco	   (del	  
Principato	  di	  Monaco),	  ecc.	  
-‐ese	   	   	   	   	   	   	   	  Suffisso	  che	  con	  agge$vi	  e	  sostanKvi	  
indica	   appartenenza	   a	   una	   enKtà	   geografica	   o	  
linguisKca,	   ciGadinanza,	   nazionalità,	   famiglia	  
(bolognese,	   bellunese,	   milanese,	   piemontese,	  
francese,	   sassarese,	   Kcinese,	   congolese,	   ferrarese,	  	  
torinese,	  genovese,	  pistoiese).	  
-‐iano	   	   	   	   	   	   	  Suffisso	  usato	  per	   formare	  agge$vi	  da	  
nomi	   che	   indicano	   provenienza	   (bostoniano,	  
valligiano	  [che	  proviene	  dalla	  valle]).	  
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-‐igiano	  	  	  	  	  Suffisso	  usato	  per	  formare	  agge$vi	  e	  sostanKvi	  
che	   indicano	   appartenenza	   sociale,	   geografica,	  
ciGadinanza	   (trevigiano,	   cambogiano,	   parmigiano	  
[originario	  di	  Parma]).	  
-‐ino	  	  	  	  	  	  	  	  	  Suffisso	  usato	  per	  formare	  agge$vi	  e	  sostanKvi	  
derivaK	  da	  nomi	  di	  luogo	  (fiorenKno,	  parigino,	  vicentino,	  
triestino).	  
-‐ita	   	   	   Suffisso	   usato	   per	   formare	   agge$vi,	   spesso	  
sostanKvaK,	   che	   indicano	   le	   lingue	   o	   gli	   abitanK	   di	   un	  
territorio,	  di	  uno	  stato,	  di	  una	  ciGà,	  gli	  appartenenK	  a	  una	  
religione	  (vietnamita,	  moscovita,	  ecc.).	  
-‐itano	   	   	   Suffisso	   usato	   per	   formare	   nomi	   di	   abitanK	   di	  
ciGà,	   di	   isole	   (palermitano,	   cagliaritano,	   ischitano	   [di	  
Ischia],	  ecc.).	  
-‐ate	  	   	   	  ravennate,	  	  urbinate.	  
	  
	  
italianolinguadue.altervista.org	   franca.riccardi@me.com	   4	  



GLI	   ABITANTI	   DEI	   COMUNI	   ITALIANI	  
NON	  SEMPRE	  VENGONO	  CHIAMATI	  NEL	  
MODO	   PIÙ	   INTUITIVO.	   IN	   GENERE	   IL	  
MOTIVO	   È	   LEGATO	   ALL'ANTICO	   NOME	  
DELLA	  CITTÀ.	  ECCO	  UN	  ELENCO	  DEI	  PIÙ	  
PARTICOLARI	  E	  CURIOSI:	  
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Abano	   (PD):	   Aponensi	   o	   AponKni	   (l'anKco	   nome	   romano	   della	   ciGà	   era	  
Aponus)	  
Albenga	   (SV):	   Albenganesi	   o	   Ingauni	   (l'anKco	   nome	   romano	   della	   ciGà	   fu	  
prima	  Albium	  Ingaunum	  ed	  in	  seguito	  Albingaunum,	  traducibile	  in	  CiGà	  degli	  
Ingauni)	  
Ancona:	  Anconetani	  o	  Anconitani	  
Anzio	  (RM):	  AnziaK	  o	  Portodanzesi	  (da	  Porto	  d'Anzio)	  
Arezzo:	  AreKni	  
Assisi	  (PG):	  AssisiaK	  
AsK:	  AsKgiani	  o	  Astesi	  
Bra	  (CN):	  Braidesi	  
Busto	  Arsizio	  (VA):	  Bustocchi	  
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CaltanisseGa	  :	  Nisseni	  (l'anKco	  nome	  della	  ciGà	  era	  Nissa)	  
ChieK:	  TeaKni	  (l'anKco	  nome	  della	  ciGà	  era	  Theate)	  
Chioggia	  (VE):	  Chioggio$	  
CiGà	  di	  Castello	  (PG):	  TifernaK	  (l'anKco	  nome	  romano	  della	  ciGà	  era	  Tifernum	  
Tiberinum)	  
Domodossola	  (VB):	  Domesi	  
Este	  (PD):	  AtesKni	  
Foligno	  (PG):	  FolignaK	  o	  FulginaK	  
Frosinone:	  FrusinaK	  
Gubbio	  (PG):	  Eugubini	  
Ivrea	  (TO):	  Eporediesi	  (l'anKco	  nome	  romano	  della	  ciGà	  era	  Augusta	  Eporedia)	  
Lamezia	  Terme	  (CZ):	  LameKni	  
Mel	  (BL):	  Zumellesi	  (dal	  castello	  di	  Zumelle,	  luogo	  simbolo	  del	  paese)	  
Mondovì	   (CN):	   Monregalesi	   (l'anKco	   nome	   medievale	   della	   ciGà	   era	   Mons	  
Regalis)	  
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Montalcino	  (SI):	  Ilcinesi	  (da	  Monte	  Ilcino)	  
Montepulciano	  (SI):	  Poliziani	  
Noto	  (SR):	  NeKni	  
Oderzo	  (TV):	  Opitergini	  (l'anKco	  nome	  romano	  della	  ciGà	  era	  Opitergium)	  
Otranto(LE):	   OtranKni	   o	   IdrunKni	   (l'anKco	   nome	   greco	   della	   ciGà	   era	  
Hydruntum)	  
Pantelleria	  (TP):	  Panteschi	  
Pejo	  (TN):	  Pegaesi	  
Peschiera	  del	  Garda	  (VR):	  Peschierani	  o	  Arilicensi	  (l'anKco	  nome	  romano	  della	  
ciGà	  era	  Arilica)	  
Pozzuoli	  (NA):	  Puteolani	  (l'anKco	  nome	  romano	  della	  ciGà	  era	  Puteoli)	  
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Rho	  (MI):	  Rhodensi	  
RieK:	  ReaKni	  
Rovigo:	   Rodigini	   (l'anKco	   nome	   romano	   della	   ciGà	   era	   Villa	   que	  
nuncupatur	  Rodigo)	  
Sansepolcro	   (AR):	   Borghesi	   o	   Biturgensi	   (dai	   nomi	   anKchi	   Borgo	   del	  
Santo	  Sepolcro	  e	  Biturgia	  rispe$vamente)	  
Sciacca	  (AG):	  Saccensi	  
Susa	  (TO):	  Segusini	  (l'anKco	  nome	  romano	  della	  ciGà	  era	  Segusium)	  
Tivoli	  (RM):	  TiburKni	  (l'anKco	  nome	  romano	  della	  ciGà	  era	  Tibur)	  
Todi	  (PG):	  TuderK	  (l'anKco	  nome	  etrusco	  della	  ciGà	  era	  Tutere)	  
Varese:	  Varesini	  o	  Bosini	  (da	  Sant'Ambrogio	  )	  
Velletri	  (RM):	  Veliterni	  (l'anKco	  nome	  romano	  della	  ciGà	  era	  Velitrae)	  
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ANCHE	  PER	  QUANTO	  RIGUARDA	  GLI	  
AGGETTIVI	  DI	  NAZIONALITÀ	  NON	  
POTETE	  CAVARVELA	  CON	  REGOLE	  
FISSE,	  DI	  SOLITO	  PERÒ	  SI	  USA	  LA	  
RADICE	  DELLA	  NAZIONE	  E	  UN	  

SUFFISSO.	  
	  

FA	  ECCEZIONE:	  
GERMANIA	  -‐	  TEDESCO	  
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L'AGGETTIVO	  SI	  SCRIVE	  CON	  LA	  
LETTERA	  INIZIALE	  MINUSCOLA!	  
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-‐ano/a	  
Paese	   AggeJvi	  di	  nazionalità	  

Italia	   italiano/a	  

America	   americano/a	  

Australia	   australiano/a	  

EgiGo	   egiziano/a	  

Messico	   messicano/a	  

Colombia	   colombiano/a	  

Brasile	   brasiliano/a	  

Corea	   coreano/a	  
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-‐ese	  
Paese	   AggeJvi	  di	  nazionalità	  

Inghilterra	   inglese	  

Irlanda	   irlandese	  

Olanda	   olandese	  

Finlandia	   finlandese	  

Norvegia	   norvegese	  

Cina	   cinese	  

Francia	   francese	  

Portogallo	   portoghese	  

Canada	   canadese	  
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-‐ense	  

Paese	   AggeJvi	  di	  
nazionalità	  

StaK	  UniK	  
d'America	  

Statunitense	  

Panama	   panamense	  

-‐ino/a	  

Paese	   AggeJvi	  di	  
nazionalità	  

ArgenKna	   argenKno/a	  

Algeria	   algerino/a	  

Tunisia	  	   tunisino/a	  
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-‐eno/a	  

Paese	   AggeJvi	  di	  
nazionalità	  

Iraq	   iracheno/a	  

Cile	   cileno/a	  

-‐o/a	  

Paese	   AggeJvi	  di	  
nazionalità	  

Russia	   russo/a	  
	  

Grecia	  	   greco/a	  
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-‐e	  
Paese	   AggeJvi	  di	  nazionalità	  

LeGonia	   leGone	  

Estonia	   estone	  

italianolinguadue.altervista.org	   franca.riccardi@me.com	   16	  



Alcuni	  agge$vi	  di	  nazionalità	  
hanno	  suffissi	  diversi	  dagli	  altri:	  
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•  -‐ita	  >	  vietnamita	  

•  -‐egno	  >	  salvadoregno/a	  

•  -‐ota	  >	  kenyota,	  cipriota	  

•  -‐acco	  >	  polacco/a,	  slovacco/a	  
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AGenzione	  

	  

L'agge$vo	  di	  Romania,	  per	  non	  
essere	  confuso	  con	  "romano"	  (di	  

Roma)	  è	  rumeno/a	  !!!	  
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Gli	  agge$vi	  per	  i	  conKnenK	  

•  America	  =	  americano/a	  
•  (Oceania)	  Australia	  =	  australiano/a	  

•  Asia	  =	  asiaKco/a	  
•  Africa	  =	  africano/a	  
•  Europa	  =	  europeo/a	  

italianolinguadue.altervista.org	   franca.riccardi@me.com	   20	  



LE	  REGIONI	  ITALIANE	  
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Ascolta	   la	   canzone	   e	   completa	   il	  
testo	   con	   le	   parole	   mancanK.	   La	  
canzone	   è	   veloce	   e	   forse	   avrai	  
bisogno	  di	  riascoltarla	  più	  volte.	  	  
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Io	  sono	  troppo	  
____________________	  	  
tu	  sei	  troppo	  
______________________	  	  
egli	  è	  troppo	  
______________________	  	  
e	  voi	  siete	  troppo	  di	  
________________	  	  
sì	  noi	  siamo	  troppo	  orgogliosi,	  	  
loro	  sono	  troppo	  _________________	  
e	  anche	  dentro	  la	  stessa	  ciGà,	  
siamo	  sempre	  troppo	  lontani!	  
E	  siamo	  sempre	  troppo	  
_____________,	  	  
e	  si	  che	  siamo	  troppo	  
_______________	  	  

e	  lo	  vedi	  anche	  allo	  stadio	  	  
che	  siamo	  sempre	  troppo	  tesi	  
siamo	  Kfosi	  poco	  sporKvi	  
perché	  siamo	  troppo	  
________________	  	  
e	  la	  polizia	  controlla	  
che	  non	  sKamo	  troppo	  vicini!	  
E	  allora	  son	  troppo	  
_________________,	  	  
tu	  sei	  troppo	  _________________	  	  
sventoliamo	  troppe	  bandiere,	  
col	  bastone	  nella	  mano	  
e	  divenKamo	  troppo	  violenK,	  
e	  se	  non	  ci	  spacchiamo	  i	  denK	  
comunque	  ci	  prome$amo	  in	  coro	  
che	  ci	  romperemo	  il	  culo!	  	  
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•  E	  io	  sono	  troppo_______________,	  	  
•  tu	  sei	  troppo	  _________________	  

egli	  è	  troppo	  _________________,	  
e	  voi	  troppo	  _________________	  	  

•  e	  noi	  siamo	  troppo	  chiusi,	  
loro	  son	  troppo	  
_________________	  
e	  anche	  se	  è	  caduto	  il	  muro,	  
abbiamo	  sempre	  troppi	  confini!	  
...e	  poi	  eravamo	  troppo	  
______________	  

•  	  e	  anche	  troppo	  menefreghisK	  
allora	  giù	  boGe	  coi	  manganelli	  
comunque	  non	  eravamo	  troppo	  
fratelli	  
poi	  diventammo	  troppo	  
______________	  	  

•  e	  anche	  troppo	  
_________________	  
e	  sì	  che	  il	  tempo	  passa	  
ma	  siamo	  ancora	  troppo	  
_____________!	  

•  	  ...Sì	  che	  eravamo	  troppo	  
_____________	  	  

•  oppure	  troppo	  menefreghisK	  
e	  allora	  giù	  boGe	  coi	  manganelli	  
non	  eravamo	  troppo	  fratelli	  
poi	  diventammo	  troppo	  
______________	  	  

•  e	  anche	  troppo	  
_________________	  
e	  sì	  che	  il	  tempo	  passa	  
siamo	  ancora	  troppo	  
________________!	  	  
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Arrivederci…	  
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Le	  informazioni,	  i	  tesK,	  le	  immagini	  che	  
fanno	   parte	   di	   questa	   presentazione	  
sono	   forniK	   esclusivamente	   a	   Ktolo	  
indicaKvo	   e	   a	   scopo	   dida$co.	   (Legge	  
22	  aprile	  1941	  n.	  633,	  art.	  70	  comma	  1	  
bis).	  
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